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D. JOÃO I SOLICITA AO REI DE ARAGÃO A RESTITUIÇÃO DA BARCA
DE VASCO VICENTE [1405]

Transcrição de Inês Olaia
Faculdade de Letras da Universidade de Lisboa
Centro de História da Universidade de Lisboa

Resumo

[1405]1, Lisboa, novembro, 17

D. João I pede ao rei de Aragão a devolução de 
uma barca de Vasco Vicente, capturada no porto 
de Orihuela e vendida em Maiorca.

1 Cf. María Teresa Ferrer Mallol, “Incidentes piráticos 
entre Catalanes y Portugueses a fines del siglo XIV y co-
mienzos del XV”, in Estudos em homenagem ao Professor 
Doutor José Marques, vol. IV, Porto, Faculdade de Letras 
da Universidade do Porto, 2006, p. 121.

Abstract

[1405], Lisbon, 17 November

King João I asks the King of Aragon to return a 
boat belonging to Vasco Vicente, seized in the 
port of Orihuela and sold in Majorca.

Barcelona, Archivo de la Corona de Aragón, COLECCIONES, Autógrafos, I, 7, B 1405
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D. João I solicita ao Rei de Aragão a restituição da barca
de Vasco Vicente [1405]
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1Documento

Muit’alto e muy nobre prinçipe coirmãao Rey d’Aragom nos ElRey de Portugal e do Algarve vos envyamos 
muyto saudar como a coirmaao e amigo que muyto amamos e preçamos e pera que queriamos que Deus 
desse vida longa com muyta homra e boaventura muy nobre prinçipe coirmaao amigo fazemosvos saber 
que este ano que ora anda Vaasco Viçente nosso criado envyou a esse vosso regno hũa barcha sua nova 
formante chamada per nome Sam Nicollaao e estando carregando de sal em o mes d’abril no porto de 
Cap de Cerver que he em termho d’Oriolla que cossairos desse vosso regno tomarom a dicta barcha e 
a levarom pera alo com todo o sal e cousas que em ella hiam segundo fomos certo per hũa letra teste-
munhavill de Joham de Roçavalles cavaleyro do vosso consselho e balue geeral do regno de Valença e 
de Cassexona [sic] que entom estava no dicto logo d’Oriolla e fecta e asiinada de mãao de Pero Guarçia 
notayro publico na dicta villa d’Oriolla e seelada com o seelo do sobredicto balue segundo podedes seer 
certo per o traslado da dicta letra que vos allo envyamos em publica forma E ora o dicto Vaasco Viçente 
nos disse que lhe veera d’alo recado que a dicta barcha fora vendida em Mayorca a dous mercadores dhi 
e que a teem no dicto logo e pedio nos por merçe que lhe ouvessemos a ello remedio e vos screvessemos 
sobrello e porquanto muyt’alto e muy nobre rei amigo sabedes bem a boa amistança que sempre antre 
vos e nos e nossos regnos ouve e comos os vossos naturaaes quando a nossos regnos veem som bem e 
beninamente trautados e recebidos que lhes nom he fecto nenhum mal nem dapno a elles nem a suas 
mercadorias e cousas porem aficadamente vos rogamos que por nossa honrra vos plaza de lhe mandar 
logo sem contenda nenhũa a dicta barcha com toda sua guarniçom e aparelhos e com todallas mercado-
rias e cousas que em ella hiam e darlhe lugar que livremente e sem outro empacho a possa trager d’alo 
e faredes em ello o que devedes e a nos plazer e honrra e cousa que vos muyto gradeçeremos e o que 
nos faremos por vos e por os de vossa terra em semelhantes casos quando vossa letra virmos muit’alto 
e muy nobre rey coirmãao amigo a santa triindade acreçente vosso stado e homra e vos aja sempre em 
sua guarda e encomenda scripta na cidade de Lixboa XvII dias do mes de novembro 

ElRey

Verso
Ao muyt’alto e muy nobre principe Coirmaao Rey d’Aragom

Gonçalo Caldeira

1 Os critérios de transcrição adotados encontram-se em Avelino de Jesus da Costa, Normas gerais de transcrição e publica-
ção de documentos e textos medievais e modernos, 3.ª ed., Coimbra, Instituto de Paleografia e Diplomática, 1993.




